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Dohoda  o urovnaní

uzatvorená  podl'a  ust.  FS) 585  a nasl.  zákona  č. 40/1964  Zb.  Občianskeho  zákonníka  v znení

neskorších  predpisov  (d'alej  len,,  Občiansky  zákonník")

v spojení  s e) 261 ods.  2 zákona  č. 513/1991  Zb.  Obchodného  zákonníka  v znení  neskorších

predpisov  (d'alej  len,,Obchodný  zákonník")

(d'alej  len,,dohoda")

uzatvorená  medzi:

Účastník  I (objednávatel'):

Názov:  Obec  Jaslovské  Bohunice

Sídlo:  Nám.  sv. Micha1a171/4A,  919  30 Jaslovské  Bohunice

Štatutárny  orgán:  Božena  Krajčovičová,  starostka  obce

ICO:  00312614

DIČ/IČDPH:  2021133796/SK202l133796

(d'alej  len,,účastník  1  ")

a

Účastník  2 (zhotovitel'):

Obchodný  názov:  ASIO-SK,  s.r.o.

Štatutárny  orgán:  Dr.  Ing.  Karol  Kratochvíl,  konatel'

Sídlo:  Ulica  l.  mája  1201,  014  0l  Bytča

IČO:  36368075

DIČ/IČ  DPH:  2020108651  / SK2020108651

Zapisaný  v Obchodnom  registri  Okresného  súdu  Žilina,  oddiel:  Sro,  vložka  číslo:  10008/L

(d'alej  len,,účastník  2 " a spolu  s účastníkom  1 d'alej  len,,účastníci  dohody")

Učastníci  dohody  uzatvárajú  dohodu  v súlade  s uznesením  Obecného  zastupitel'stva  v

Jaslovských  Bohuniciach  č. 505/IX  zo dňa 22.09.2025  za nasledovných  podmienok:

Článok  I

Úvodné  ustanovenia

1.  Dňa22.10.2024uzatvoriliúčastník1akoobjednávatel'aúčastník2akozhotoviterZmluvu

o dielo  č. 006/I/2024.  Uvedená  zmluva  bola  zverejnená  v centrálnom  registri  zmlúv  dňa

24.  10.  2024  a nadobudla  účinnosť  dňa  25.10.2024.  Predmetom  zmluvy  je  dodanie  amontáž

zaňadenia  s názvoi'n  ,,Automatžcké  mechanické  predčistenie  na vstupe  do ČOV  v obci

Jaslovské  Bohvmžce" (d'alej len,JMP").
2.  Účastník  2 ako  zhotovitel'  vykonal  montáž  zariadenia  AMP  v  súlade  so  zmluvne

dohodnutými  poďmienkami.  Avšak  už po dvoch  týždňoch  od  jeho  uvedenia  do prevádzky

začalo  zariadenie  AMP  opakovane  vykazovať  poruchy  a v súčasnosti  je  mimo  prevádzky

a nefunkčné.  Obec  uplatnila  od  zhotovenia  diela  doposial'  viacero  reklamácií,  v ktorých  si

uplatňovala  nároky  z vád  diela  - opravu  a zabezpečenie  riadneho  fungovania  zaňadenia

AMP.  Obaja  účastníci  dohody  sa opakovane  pokúšali  riešiť  vzniknutý  problém

vzájomnými  rokovaniami,  avšak  účastníci  dohody  ako  zmluvné  strany  Zmluvy  o dielo  č.

006/I/2024  zo dňa  22.10.2024  trvajú  na tom,  že príčiny  vád  diela  sú iné.
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3. Spornosť  medzi  účastníkmi  dohody  spočíva  v nasledovnom:  Učastník  2 ako zhotoviter

odmieta  zodpovednosť  za  vady  diela  spočívajúce  v poruchách  zariadenia  AMP  a uvádza,

že jeho  poškodenie  je dôsledkom  výskytu  nevhodných  predmetov  vo verejnej  splaškovej

kanalizácii,  ako sú napríklad  vrecia  na obilie,  kusy  dreva  väčšie  ako 20 mm,  kovové

predmety,  kamene,  či objemný  plastový  odpad  (plastové  vrecia,  nádoby  a pod.),  ktoré  sa

nesmú  vo verejnej  kanalizácíí  vyskytovať  a tvrdí,  že zariadenie  AMP  nie  je  navrhnuté  tak,

aby  dokázalo  filtrovať  predmety,  ktoré  sa vo verejnej  kanalizácii  nemajú  nachádzať  podl'a

prevádzkového  poriadku.  Účastník  1 ako objednávater  však  poukazuje  na to, že cierom
dodania  a montáže  zariadenia  AMP  bolo  práve  zabrániť  prieniku  takýchto  predmetov  do

čistiarne  odpadových  vôd  v Jaslovských  Bohuniciach  a tým  predísť  jej poškodeniu,

pričom  ak AMP  nie  je  spôsobilé  takéto  predmety  filtrovať  nemá  záujem  na jeho  ponechaní

v prevádzke.  Na základe  skutočností  uvedených  v odsekoch  1 a 2 tohto  článku  dohody

účastníci  dohody  uznávajú  a svojim  podpisom  tejto  dohody  potvrdzujú,  že:

a) ku  dňu  uzatvorenia  tejto  dohody  je  zaňadenie  AMP  nefunkčné  a mimo  prevádzky,

b) podra  tvrdenia  účastníka  1 zariadenie  AMP  vykazuje  opakované  vady,  neplní

požadovanú  funkciu  a nezodpovedá  účelu,  na ktorý  bolo  dodané  a nainštalované,

c) účastník  2 odmieta  zodpovednosť  za vzniknuté  vady  zariadenia  AMP  a uvádza,  že

príčinou  jeho  poškodenia  je  prítomnosť  nevhodných  predmetov  vo verejnej  splaškovej

kanalizácii,

d) účastník  2 prejavuje  ochotu  odkúpiť  zaňadenie  AMP  späť  od účastníka  1 za cenu  vo

výške  75 % z ceny  za jeho  dodávku  diela,  ako bola  dohodnutá  v článku  5.1 Zmluvy  o

dielo  č. 006/I/2024  zo dňa  22.10.2024.

4. Dohoda  sa uzaviera  účastníkmi  dohody  v relácii  na vyššie  uvedené  skutočnosti  v záujme

vyhnutia  sa súdnemu  sporu,  ktorý  by  účastníci  dohody  museli  iniciovať  v prípade,  ak by

nedošlo  k uzatvoreniu  dohody,  a ktorého  výsledok  nie  je  istý.

Článok  II

Urovnanie

1.  Vzhradom  na skutočnosti  špecifikované  v čl. I dohody  sa účastníci  dohody  dohodli  na

nasledovnom:

a) účastník  2 spätne  odlaipuje  zariadenie  AMP  od účastníka  1 a to za kúpnu  cenu  vo

výške  24.682,50  EUR  bez  DPH;  30.359,48  EUR  vrátane  DPH  (z  čoho  DPH

predstavuje  sumu  5.676,98  EUR),

b)  účastnďk  2 sa zaväzuje  uhradiť  kúpnu  cenu  podl'a  písm.  a) tohto  odseku  tohto  článku

dohody  účastníkovi  l na základe  faktúry,  ktoi  vystaví  účastník  1 v lehote  do 7 dní

od uzatvorenia  dohody  so splatnosťou  faktúry  14 dní  a následne  (najneskôr  do 5 drú

po úhrade  celej kúpnej  ceny) na vlastné  náklady  demontuje  a odvezie  z ČOV

v Jaslovských  Bohuniciach  zariadenie  AMP;  účastník  1 sa zaväzuje,  že po úhrade

celej  kúpnej  ceny  podl'a  písm.  a) tohto  odseku  tohto  článku  dohody  umožní  prístup

účastníkovi  2 do COV  v Jaslovských  Bohuniciach  za účelom  demontáže  a odvozu

zariadenia  AMP.

2. Účastníci  dohody  sa dohodli,  že dohoda  predstavuje  úplné  urovnanie  práv  a záväzkov

medzi  nimi  v súvislosti:

a) s dodaním  a montážou  zariadenia  AMP  v zmysle  Zmluvy  o dielo  č. 006/I/2024  zo dňa

22.10.2024,

b) prevádzkou  zariadenia  AMP  odo  dňa  spustenia  do  prevádzky  až do  ukončenia

prevádzky,
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c) spätnýi'nodkúpenímzariadeniaAMPpodl'apodmienokuvedenýchvods.1tohtoč1ánku

dohody,

vrátane  urovnania  nadväzných  zodpovednostných  vzťahov  podra  všeobecne  záväzných

právnych  predpisov,  najmä  si však  účastníci  dohody  nebudú  voči  sebe  uplatňovať  nároky

na:

- vydanie  bezdôvodného  obohatenia,

- náhradu  škody,

- úhradu  akéhokorvek  súvisiaceho  príslušenstva,

- úhradu  akýchkol'vek  súvisiacich  sankcií  a pod.,

ktoré  im  vznikli  v súvislosti  so zhotovením  a dodaním  diela  podra  Zmluvy  o dielo  č.

006/I/2024  zo dňa  22.  10.2024  až do času  uzatvorenia  tejto  zmluvy,  pričom  obajaúčastníci

dohody  vyhlasujú,  že žiadne  svoje  nároky  (ktoré  im  vznikli  pred  uzatvorením  tejto

dohody)  nepostúpili  alebo  nepreviedli  na žiadnu  tretiu  osobu  a pre  prípad,  že by  sa toto

vyhlásenie  ukázalo  ako  nepravdivé,  zaväzujú  sa nároky  takejto  tretej  osoby  uspokojiť

sami.

3. Dohoda  je  dohodnutá  účastnílani  dohody  dobromyserne  a preto  nestráca  platnosť  ani  v

prípade,  že dodatočne  vyjde  najavo,  že niektorý  z účastníkov  dohody  dohodnuté  právo  v

čase  dojednania  urovnania  nemal.

Článok  III

Záverečné  ustanovenia

1.  Vzájomné  vzťahy  účastníkov  dohody,  pokial'  nie sú upravené  v dohode,  sa riadia

príslušnými  ristanoveniami  Obchodného  zákonníka,  Občianskeho  zákonníka  a ostatnými

všeobecne  záväznými  právnymi  predpismi  platnými  na území  SR. Pre  prípad  sporov

alebo  nezrovnalostí  ohradom  záväzkov  vyplývajúcich  z dohody  sa stanovuje  nasledovné

poradie  dôležitosti  dokumentov:

i.  dohoda,

ii.  Obchodný  zákonník

iii.  Občiansky  zákonník  a ostatné  všeobecne  záväzné  právne  predpisy.

2.  Dohodu  možno  meniť  a dopíňať  len  formou  písomných  dodatkov  podpísaných

účastnílani  dohody.  Návrhy  dodatkov  sú oprávnené  podávať  obidvaja  účastníci  dohody.

3.  Zmenu  obchodného  mena,  sídla,  DIC,  právnej  formy,  adresy  pre  poštový  styk,  čísla  účtu,

telefónnych  čísiel,  e-mailovej  adresy  a kontaktných  osôb  nie  je potrebné  vykonať

dodatkom,  postačuje  jednostranné  písomné  oznámenie  týchto  skutočností  doručené

druhému  účastníkovi  dohody,  ktoré  bude  podpísané  štatutárnym  zástupcom  konajúceho

účastníka  dohody.  Účastníci  dohody  sa zaväzujú,  že každú  zmenu  údajov  uvedených  v

predchádzajúcej  vete  oznámia  druhému  účastníkovi  dohody  do 10  dnď, odkedy  ku  zmene

došlo.

4.  Účastníci  dohody  sa zaväzujú,  že prípadné  spory  vyplývajúce  z dohody  budú  riešiť

dobromysel'ne  vzájomným  rokovaním.  Ak  sa nedosiahne  dohoda  v sporných  otázkach,

spor  bude  predložený  k rozhodnutiu  príslušnému  všeobecnému  súdu  podl'a  zákona  č.

160/2015  Z. z. Civilný  sporový  poriadok.

5. Do  plynutia  lehôt  počítaných  na dni  sa nezaratúva  deň  rozhodujúcej  udalosti.  Listiny

zasielané  medzi  účastníkmi  dohody  prostredníctvom  poštového  podniku  sa považujú  za

doručené  aj v prípade,  že sa zásielka  vráti  odosielatel'ovi  s reláciou  poštového  podniku

,,Adresát  neznámy"  alebo,,Neprevzaté  v odbernej  lehote",  alebo  ak ju  adresát  odmietol

prevziať,  a to dňom,  ked'  sa zásielka  vrátila  odosielajúcemu  účastníkovi  dohody.
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6. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu účastníkmi dohody a účinnosť v súlade s fl
47a zákona  č. 40/1964  Zb. Občiansky  zákonník  a je vyhotovená  v 2 rovnopisoch,  pre

každého  účastníka  dohody.

7. Účastník2berienavedomieaakceptuje,žedohodapod1ieharežimuzákonač.2l1/2000

Z. z. o slobodnom  prístupe  k informáciám  a o zmene  a doplnení  niektorých  zákonov

(zákon  o slobode  informácií)  v znení  neskorších  predpisov  ako povinne  zverejňovaná

zmluva  a nemá  námietky  voči  zverejneniu  akéhokol'vek  údaju  obsiahnutého  v dohode.

8. Účastníci  dohody  potvrdzujú,  že si dohodu  prečítali,  s jej  obsahom  súhlasia,  nakorko je

prejavom  ich  slobodnej  a vážnej  vôle  zbavenej  akýchkol'vek  omylov,  na znak  čoho  ju

vlastnoručne  podpisujú.

V Jaslovských Bohuniciach  4ňa 14.10.2025 ,;%,A',.,-.....]n,a....?ô.,i.bl 7ó>l

Účastník  2

-SK  sí.O.

Mála '1201'
BYTCA

ASIO-SK,  s.r.o.

Dr. Ing.  Karol  Kratochvíl,  konater
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